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(Az eljárás típusa a jogi aktus tervezetében javasolt jogalaptól függ.)






	A jogi aktus tervezetének módosításai

	
A Parlament kéthasábos módosításai

A törlést félkövér dőlt betűk jelzik a bal oldali hasáb szövegében. A szövegváltoztatást félkövér dőlt betűk jelzik mindkét hasáb szövegében. Az új szöveget félkövér dőlt betűk jelzik a jobb oldali hasáb szövegében.

A módosítások fejlécének első és második sora a vizsgált jogi aktus tervezetének érintett szakaszára utal. Ha a módosítás már létező – a jogi aktus tervezetével módosítani kívánt – jogi aktusra vonatkozik, a fejléc egy harmadik és egy negyedik sort is tartalmaz, amelyek a létező jogi aktusra és annak érintett rendelkezésére utalnak.

A Parlament módosításai egységes szerkezetbe foglalt (konszolidált) szöveg formájában

Az új szövegrészeket félkövér dőlt betűk jelzik. A törölt szövegrészeket a ▌ jel jelzi, vagy azok át vannak húzva. A szövegváltoztatást a helyettesítendő szöveg törlésével vagy áthúzásával és a helyébe lépő új szöveg félkövér dőlt szedésével jelzik.
Ettől eltérően a szolgálatok által a végleges szöveg kialakítása érdekében bevezetett, kimondottan technikai jellegű módosításokat nem kell jelölni.
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AZ EURÓPAI PARLAMENT JOGALKOTÁSI ÁLLÁSFOGLALÁS-TERVEZETE
a környezeti vizsgálatok felgyorsításáról szóló európai parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló javaslatról
(COM(2025)0984 – C10‑0337/2025 – 2025/0391(COD))
(Rendes jogalkotási eljárás: első olvasat)
Az Európai Parlament,
–	tekintettel a Bizottság Parlamenthez és Tanácshoz intézett javaslatára (COM(2025)0984),
–	tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (2) bekezdésére és 192. cikkének (1) bekezdésére, amelyek alapján a Bizottság javaslatát benyújtotta a Parlamenthez (C10‑0337/2025),
–	tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződés 294. cikkének (3) bekezdésére,
–	tekintettel a francia szenátus és a német Bundesrat által a szubszidiaritás és az arányosság elvének alkalmazásáról szóló 2. jegyzőkönyv alapján előterjesztett indokolt véleményre, amely szerint a jogalkotási aktus tervezete nem egyeztethető össze a szubszidiaritás elvével, 
–	tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság 2026. március 18-i véleményére[footnoteRef:1], [1:  HL C 0, 00.00.0000, 0. o. ] 

–	tekintettel a Régiók Bizottsága 2026. május 7-i véleményére[footnoteRef:2], [2:  HL C 0, 00.00.0000, 0. o.] 

–	tekintettel eljárási szabályzata 60. cikkére, 
–	tekintettel a Környezetvédelmi, Éghajlatváltozási és Élelmiszer-biztonsági Bizottság jelentésére (A10‑0000/2026),
1.	elfogadja első olvasatban az alábbi álláspontot;
2.	felkéri a Bizottságot, hogy utalja az ügyet újból a Parlamenthez, ha javaslatát másik szöveggel váltja fel, lényegesen módosítja vagy lényegesen módosítani kívánja;
3.	utasítja elnökét, hogy továbbítsa a Parlament álláspontját a Tanácsnak és a Bizottságnak, valamint a nemzeti parlamenteknek.



<RepeatBlock-Amend><Amend>Módosítás		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>3 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(3)	Ugyanakkor az európai versenyképesség jövőjéről szóló 2024-es jelentés4 megállapításai szerint a hosszadalmas és bizonytalan engedélyezési eljárások akadályozzák a kritikus projektek – például az új energiaellátási rendszerek és hálózatok – megvalósítását. A tisztaipar-megállapodásról szóló közlemény5 szerint fel kell gyorsítani az engedélyezési eljárásokat, különösen a hálózatok kiépítése, az energiatárolási és megújulóenergia-projektek, az energiához való ipari hozzáférés és az ipari dekarbonizációs projektek, valamint a tiszta technológiák gyártása terén. Gyorsabb engedélyezési eljárásokra van szükség többek között az adatközpont-projektek, az EuroHPC szuperszámítógépes létesítmények, az MI-gyárak, az MI-gigagyárak és a félvezetőipari projektek esetében. Az említett eljárások felgyorsítására a digitális átállást támogató projektek, valamint a transzeurópai közlekedési hálózat tengeri és belvízi kikötőinek, repülőtereinek és vasútvonalainak dekarbonizációjára irányuló projektek esetében is szükség van. Gyorsabb engedélyezésre van szükség azon projektek esetében is, amelyek döntő fontosságúak az Unió élelmezésbiztonságának biztosítása szempontjából.
	(3)	Ugyanakkor az európai versenyképesség jövőjéről szóló 2024-es jelentés4 megállapításai szerint a hosszadalmas és bizonytalan engedélyezési eljárások akadályozzák a kritikus projektek – például az új energiaellátási rendszerek és hálózatok – megvalósítását. A tisztaipar-megállapodásról szóló közlemény5 szerint fel kell gyorsítani az engedélyezési eljárásokat, különösen a hálózatok kiépítése, az energiatárolási és megújulóenergia-projektek, az energiához való ipari hozzáférés és az ipari dekarbonizációs projektek, valamint a tiszta technológiák gyártása terén. Gyorsabb engedélyezési eljárásokra van szükség többek között a digitális átállást támogató projektek, valamint a transzeurópai közlekedési hálózat tengeri és belvízi kikötőinek, repülőtereinek és vasútvonalainak dekarbonizációjára irányuló projektek esetében. Gyorsabb engedélyezésre van szükség azon projektek esetében is, amelyek döntő fontosságúak az Unió élelmezésbiztonságának biztosítása szempontjából.

	__________________
	__________________

	4 Draghi, M. (2024): Az európai versenyképesség jövője. Elérhető itt: Draghi-jelentés az EU versenyképességéről.
	4 Draghi, M. (2024): Az európai versenyképesség jövője. Elérhető itt: Draghi-jelentés az EU versenyképességéről.

	5 A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek, a Tanácsnak, az Európai Gazdasági és Szociális Bizottságnak és a Régiók Bizottságának – Tisztaipar-megállapodás: a versenyképességet és a dekarbonizációt szolgáló közös ütemterv, 2025. február 26., COM(2025) 85 final.
	5 A Bizottság közleménye az Európai Parlamentnek, a Tanácsnak, az Európai Gazdasági és Szociális Bizottságnak és a Régiók Bizottságának – Tisztaipar-megállapodás: a versenyképességet és a dekarbonizációt szolgáló közös ütemterv, 2025. február 26., COM(2025) 85 final.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>4 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(4)	Megfizethető lakhatást kell biztosítani azon háztartások számára, amelyek a piaci eredmények és különösen a piac nem megfelelő működése miatt nem képesek megfizethető feltételek mellett hozzáférni a lakhatáshoz. E célból a lakhatás megfizethetőségét olyan megbízható mutatók alapján kell mérni, mint például a lakásköltség-túlterheltségi arány, a bérleti díj/jövedelem arány, a jelzáloghitel-fizetés/jövedelem arány, az ár/jövedelem arány vagy az arra vonatkozó mutató, hogy hány évnyi jövedelemre van szükség a lakásvásárláshoz. Az energiaköltségeket legalább az alacsony energiahatékonyságú épületek esetében a teljes lakhatási költség részének kell tekinteni.
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Indokolás</TitreJust>
A 14. cikk módosításához kapcsolódó törlés.
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>5 a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	
	(5a)	A tagállamoknak biztosítaniuk kell, hogy a környezetvédelmi egyablakos ügyintézési pont, valamint az előzetes vizsgálati és környezeti vizsgálati eljárások bármely lépéséért – beleértve az összes eljárási lépést is – felelős valamennyi illetékes hatóság elegendő létszámú képzett személyzettel és elegendő pénzügyi, műszaki és technológiai erőforrással rendelkezzen az e rendelet és az abban említett irányelvek szerinti feladatainak hatékony ellátásához, beleértve adott esetben a személyzet továbbképzését és átképzését is.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Indokolás</TitreJust>
Az 12. cikkből áthelyezve.
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>6 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(6)	Egyes ágazatokban azonban még gyorsabb környezeti vizsgálatokra lehet szükség. Ezért annak érdekében, hogy fennmaradjon a környezeti vizsgálatok jogi keretének koherenciája, ugyanakkor lehetővé váljon bizonyos stratégiai ágazatokban a gyorsítás iránti további igények kielégítése, olyan külön eszköztárat kell biztosítani, amely szükség esetén alkalmazható, különös tekintettel a dekarbonizációra, az erőforrás-hatékonyságra és a rezilienciára. Az eszköztár akkor alkalmazandó, ha a meglévő ágazati uniós jogszabályok – például a kritikus fontosságú nyersanyagokra6, a „nettó zéró” iparra7, a félvezetőkre8, valamint a transzeurópai közlekedési hálózat részét képező tengeri és belvízi kikötőkre, repülőterekre és vasútvonalakra vonatkozó jogszabályok9 – és a jövőbeli ágazati uniós jogszabályok a gyorsabb engedélyezés érdekében stratégiai ágazatokat vagy projektkategóriákat határoznak meg.
	törölve

	__________________
	

	6 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2024/1252 rendelete (2024. április 11.) a kritikus fontosságú nyersanyagokkal való biztonságos és fenntartható ellátást biztosító keret létrehozásáról és a 168/2013/EU, az (EU) 2018/858, az (EU) 2018/1724 és az (EU) 2019/1020 rendelet módosításáról (HL L, 2024/1252, 2024.5.3., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1252/oj).
	

	7 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2024/1735 rendelete (2024. június 13.) a „nettó zéró” technológiák európai gyártási ökoszisztémájának megerősítését célzó intézkedési keret létrehozásáról és az (EU) 2018/1724 rendelet módosításáról (HL L, 2024/1735, 2024.6.28., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1735/oj).
	

	8 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2023/1781 rendelete (2023. szeptember 13.) az Európa félvezető-ökoszisztémájának megerősítését célzó intézkedési keret létrehozásáról és az (EU) 2021/694 rendelet módosításáról (csiprendelet) (HL L 229., 2023.9.18., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1781/oj.
	

	9 Az Európai Parlament és Tanács (EU) 2024/1679 rendelete (2024. június 13.) a transzeurópai közlekedési hálózat fejlesztésére vonatkozó uniós iránymutatásokról, az (EU) 2021/1153 és a 913/2010/EU rendelet módosításáról, valamint az 1315/2013/EU rendelet hatályon kívül helyezéséről (HL L, 2024/1679, 2024.6.28., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1679/oj.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Indokolás</TitreJust>
A 14. cikk módosításához kapcsolódó törlés.
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>16 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(16)	Annak érdekében, hogy a vállalkozások és a projektgazdák – többek között a határokon átnyúló projektek esetében – szükségtelen további adminisztratív terhek nélkül, közvetlenül élvezhessék a belső piac előnyeit, az egységes digitális kaput létrehozó (EU) 2018/1724 európai parlamenti és tanácsi rendelet17 általános szabályokat állapít meg a belső piac működése szempontjából releváns tájékoztatás, eljárások és támogatási szolgáltatások online nyújtására vonatkozóan. Az említett rendelet alapján létrehozott vagy kijelölt egyablakos ügyintézési pontokat a segítségnyújtási és problémamegoldó szolgáltatásoknak az említett rendelet III. mellékletében foglalt jegyzéke tartalmazza. E rendelet alkalmazásában a tagállamok számára lehetővé kell tenni, hogy olyan egyablakos ügyintézési pontokat jelöljenek ki, amelyek megegyeznek az (EU) 2018/1724 rendelet alapján kijelölt egyablakos ügyintézési ponttal.
	(16)	Annak érdekében, hogy a vállalkozások és a projektgazdák – többek között a határokon átnyúló projektek esetében – szükségtelen további adminisztratív terhek nélkül, közvetlenül élvezhessék a belső piac előnyeit, az egységes digitális kaput létrehozó (EU) 2018/1724 európai parlamenti és tanácsi rendelet17 általános szabályokat állapít meg a belső piac működése szempontjából releváns tájékoztatás, eljárások és támogatási szolgáltatások online nyújtására vonatkozóan. Az említett rendelet alapján létrehozott vagy kijelölt egyablakos ügyintézési pontokat a segítségnyújtási és problémamegoldó szolgáltatásoknak az említett rendelet III. mellékletében foglalt jegyzéke tartalmazza. E rendelet alkalmazásában a tagállamok számára lehetővé kell tenni, hogy olyan egyablakos ügyintézési pontokat jelöljenek ki, amelyek megegyeznek az (EU) 2018/1724 rendelet alapján kijelölt egyablakos ügyintézési ponttal, és azokat teljes mértékben digitálissá tegyék. 

	__________________
	__________________

	17 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/1724 rendelete (2018. október 2.) az információkhoz, eljárásokhoz, valamint segítségnyújtó és problémamegoldó szolgáltatásokhoz hozzáférést biztosító egységes digitális kapu létrehozásáról, továbbá az 1024/2012/EU rendelet módosításáról (HL L 295., 2018.11.21., 1. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1724/oj).
	17 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2018/1724 rendelete (2018. október 2.) az információkhoz, eljárásokhoz, valamint segítségnyújtó és problémamegoldó szolgáltatásokhoz hozzáférést biztosító egységes digitális kapu létrehozásáról, továbbá az 1024/2012/EU rendelet módosításáról (HL L 295., 2018.11.21., 1. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1724/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>24 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(24)	A magas szintű környezetvédelem, jogbiztonság és közigazgatási hatékonyság biztosítása érdekében a tagállamok számára lehetővé kell tenni, hogy saját nemzeti rendszerükön belül előírják, hogy a projekt engedélyezéséhez vezető eljárás közigazgatási szakaszában minden releváns érvet fel kell hozni az esetleges bírósági felülvizsgálat előtt; ily módon az illetékes hatóságok lehetőséget kapnak arra, hogy a döntéshozatal során mérlegeljék ezeket az érveket az engedélyezési eljárás túlzott késedelmének elkerülése érdekében, anélkül hogy sérülne az igazságszolgáltatáshoz való jog.
	(24)	A magas szintű környezetvédelem, jogbiztonság és közigazgatási hatékonyság biztosítása érdekében a tagállamok számára lehetővé kell tenni, hogy saját nemzeti rendszerükön belül előírják, hogy a projekt engedélyezéséhez vezető eljárás közigazgatási szakaszában minden releváns érvet fel kell hozni az esetleges bírósági felülvizsgálat előtt; ily módon az illetékes hatóságok lehetőséget kapnak arra, hogy a döntéshozatal során mérlegeljék ezeket az érveket az engedélyezési eljárás túlzott késedelmének elkerülése érdekében, anélkül hogy sérülne az igazságszolgáltatáshoz való jog, amelyet a környezeti ügyekben az információhoz való hozzáférésről, a nyilvánosságnak a döntéshozatalban történő részvételéről és az igazságszolgáltatáshoz való jog biztosításáról szóló ENSZ-EGB-egyezmény (Aarhusi Egyezmény)* határoz meg.


	
	_______________

	
	* Az ENSZ Európai Gazdasági Bizottságának (ENSZ-EGB) a környezeti ügyekben az információhoz való hozzáférésről, a nyilvánosságnak a döntéshozatalban történő részvételéről és az igazságszolgáltatáshoz való jog biztosításáról szóló, 1998. június 25-én Aarhusban aláírt egyezménye.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>30 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(30)	Annak érdekében, hogy a projektgazdák és a beruházók számára biztosítsák a projektek továbbfejlesztéséhez szükséges biztonságot és egyértelműséget, a tagállamoknak elő kell segíteniük, hogy az ilyen projektekhez kapcsolódó környezeti vizsgálati eljárás ne haladja meg az előzetesen meghatározott határidőket. A projektek fejlesztésének felgyorsítása érdekében egyértelmű ütemtervet kell megállapítani az illetékes hatóságok számára a teljes körű kérelem alapján végzett környezeti vizsgálati eljárás során meghozandó döntésekre vonatkozóan. A projekt tényleges megvalósításához szükséges idő nem számít bele az említett ütemtervekbe, kivéve abban az esetben, ha egybeesik a környezeti vizsgálati eljárás egyéb adminisztratív lépéseivel. A javasolt projekt jellegével, összetettségével, helyszínével vagy méretével összefüggő kivételes esetekben a tagállamoknak lehetőséget kell kapniuk az ütemtervek meghosszabbítására. Kivételes esetnek számíthatnak többek között olyan előre nem látható körülmények, amelyek miatt a projekthez kapcsolódóan teljes körű környezeti vizsgálatot kell végezni, vagy a meglévő vizsgálatot ki kell egészíteni.
	(30)	Annak érdekében, hogy a projektgazdák és a beruházók számára biztosítsák a projektek továbbfejlesztéséhez szükséges biztonságot és egyértelműséget, a tagállamoknak elő kell segíteniük, hogy az ilyen projektekhez kapcsolódó környezeti vizsgálati eljárás hatékony legyen, és ne haladja meg az előzetesen meghatározott határidőket. A projektek fejlesztésének felgyorsítása érdekében az illetékes hatóságnak egyértelmű ütemtervet kell közölniük és megállapítaniuk a teljes körű kérelem alapján végzett környezeti vizsgálati eljárás során az illetékes hatóságok által meghozandó döntésekre vonatkozóan. A határidőknek a nemzeti normákon kell alapulniuk, és hasonlónak kell lenniük a hasonló projektek esetében végzett egyéb értékelések időtartamához. A projekt tényleges megvalósításához szükséges idő nem számít bele az említett ütemtervekbe, kivéve abban az esetben, ha egybeesik a környezeti vizsgálati eljárás egyéb adminisztratív lépéseivel. A javasolt projekt jellegével, összetettségével, helyszínével vagy méretével összefüggő kivételes esetekben a tagállamoknak lehetőséget kell kapniuk az ütemtervek meghosszabbítására. Kivételes esetnek számíthatnak többek között olyan előre nem látható körülmények, amelyek miatt a projekthez kapcsolódóan teljes körű környezeti vizsgálatot kell végezni, vagy a meglévő vizsgálatot ki kell egészíteni. Az e rendeletben bevezetett határidők naptári napokra vonatkoznak.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>36 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(36)	Annak megítélésekor, hogy egy projekt e rendelet alapján a kiemelkedően fontos közérdek értékelésére vonatkozó rendelkezés hatálya alá tartozik-e, különös figyelmet kell fordítani a projekt stratégiai jellegére, arra, hogy hozzájárul-e a dekarbonizációs célokhoz, az erőforrás-hatékonysághoz és a rezilienciához, valamint arra, hogy várhatóan milyen mértékben gyakorol jelentős hatást a környezetre. A körforgásos gazdaságról szóló, hamarosan elfogadandó jogszabályban a hulladékkeletkezés megelőzésével, a hulladék elkülönített gyűjtésével, újrahasználatával, újrahasználatra való előkészítésével és újrafeldolgozásával kapcsolatos projekteket is stratégiai projektként kell meghatározni, figyelembe véve azok jelentős hozzájárulását a körforgásos gazdasághoz. Emellett az ipar felgyorsításáról szóló, hamarosan elfogadandó jogszabályban stratégiai jelentőségűként kell meghatározni az energiaigényes iparágak dekarbonizációjához kapcsolódó projekteket, valamint az ipari felgyorsítási területeken megvalósuló projekteket is, tekintettel azok reziliencia és dekarbonizáció szempontjából betöltött jelentőségére.
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>37 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(37)	Az átfogó nemzeti engedélyezési eljárások részeként kiszámítható, egyszerűbb és gyorsabb környezeti vizsgálati eljárásokra van szükség a beruházások biztonságának biztosításához, ami elengedhetetlen a projektek hatékony fejlesztéséhez, és különösen fontos lehet a gazdaság bizonyos ágazatai számára ebben a kritikus időszakban. Ezért az eszköztár részeként az ágazati uniós jogszabályok e rendelettel összhangban azt is előírhatják, hogy bizonyos ágazatokban vagy kategóriákban a tervek, programok és projektek nemzeti szinten sürgősnek minősüljenek, és ennek megfelelően elsőbbségi státuszt élvezzenek, amennyiben a nemzeti jog lehetővé teszi ilyen gyorsított eljárások alkalmazását a velük kapcsolatos valamennyi bírósági és vitarendezési eljárásban, tiszteletben tartva ugyanakkor az igazságszolgáltatáshoz és a védelemhez való jogot, ha és amennyiben a nemzeti jog ilyen gyorsított eljárásokat ír elő.
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>38 preambulumbekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(38)	Annak érdekében, hogy e rendelet végrehajtására egységes feltételek vonatkozzanak, a Bizottságra végrehajtási hatásköröket kell ruházni a megfizethető vagy szociális lakóépületek építésére és felújítására, valamint az ezen épületeket közvetlenül kiszolgáló szükséges infrastruktúrára irányuló stratégiai projektek azonosítása céljából.
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>3 cikk – 1 bekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(1)	A tagállamok [Kiadóhivatal: kérjük, illesszék be az e rendelet hatálybalépését 6 hónappal követő dátumot]-ig a környezeti vizsgálatok tekintetében illetékes környezetvédelmi egyablakos ügyintézési pontokat hoznak létre vagy jelölnek ki a megfelelő közigazgatási szinten. Minden egyes egyablakos ügyintézési pont felelős az e rendelet szerinti környezeti vizsgálatok valamennyi mozzanatának elősegítéséért és koordinálásáért, ideértve annak biztosítását is, hogy a kérelmező pontos tájékoztatást kapjon arról, mikor tekinthető a kérelem az e rendelet 7. cikkével összhangban teljesnek.
	(1)	A tagállamok [Kiadóhivatal: kérjük, illesszék be az e rendelet hatálybalépését 6 hónappal követő dátumot]-ig a környezeti vizsgálatok tekintetében illetékes környezetvédelmi egyablakos ügyintézési pontokat hoznak létre vagy jelölnek ki a megfelelő közigazgatási szinten. Minden egyes egyablakos ügyintézési pont felelős az e rendelet szerinti környezeti vizsgálatok valamennyi mozzanatának elősegítéséért és koordinálásáért, ideértve annak biztosítását is, hogy a kérelmező pontos tájékoztatást kapjon arról, mikor tekinthető a kérelem az e rendelet 7. cikkével összhangban teljesnek. Az egyablakos ügyintézési pont tanácsadói funkciót is ellát, hogy az egész folyamat során segítse a projektgazdákat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>3 cikk – 4 a bekezdés (új)</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	
	(4a)	A tagállamok egyablakos ügyintézési pontként digitális portált is létrehozhatnak. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>4 cikk – 1 a bekezdés (új)</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	
	(1a)	A tagállamok átlátható és kiszámítható iránymutatásokat dolgoznak ki a 2011/92/EU irányelv 4. cikke (2)–(6) bekezdésének nemzeti végrehajtására vonatkozóan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>5 cikk – 1 bekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	(1)	A projektek módosításait vagy bővítéseit – például a csővezetékek vagy az ipari telephelyek rendeltetésének módosítását, valamint működési időszakuk meghosszabbítását és a dekarbonizációt biztosító módosításokat – az illetékes hatóságok csak előzetes vizsgálatnak vetik alá annak megállapítása érdekében, hogy valószínűsíthetően jelentős környezeti hatással járnak-e. Ezeket a módosításokat vagy bővítéseket csak akkor kell környezeti vizsgálatnak alávetni, ha olyan jelentős munkálatokat tartalmaznak, amelyek környezeti hatásai hasonlóak vagy jelentősebbek az eredeti projekt által jelentett kockázatoknál.
	(1)	A projektek módosításait vagy bővítéseit – például a csővezetékek vagy az ipari telephelyek rendeltetésének módosítását, valamint működési időszakuk meghosszabbítását és a dekarbonizációt, a kibocsátáscsökkentést, az energia- és erőforrás-hatékonyságot vagy a környezeti teljesítményt biztosító módosításokat – az illetékes hatóságok csak előzetes vizsgálatnak vetik alá annak megállapítása érdekében, hogy valószínűsíthetően jelentős környezeti hatással járnak-e. Ezeket a módosításokat vagy bővítéseket csak akkor kell környezeti vizsgálatnak alávetni, ha olyan jelentős munkálatokat tartalmaznak, amelyek környezeti hatásai hasonlóak vagy jelentősebbek az eredeti projekt által jelentett kockázatoknál.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>6 cikk – 1 bekezdés</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	Az e rendelet szerinti környezeti vizsgálatokkal kapcsolatos bírósági eljárások tekintetében a tagállamok – az igazságszolgáltatáshoz való jog sérelme nélkül – előírhatják, hogy a bíróság előtt ne lehessen olyan érvekre hivatkozni, amelyeket a közigazgatási szakasz során nem terjesztettek elő, feltéve hogy az illetékes hatóság a szükséges információkat kellő időben rendelkezésre bocsátotta, így az érvek a projekt engedélyezéséhez vezető közigazgatási szakaszban már ismertek, illetve ismerhetőek és felülvizsgálhatóak voltak.
	Az e rendelet szerinti környezeti vizsgálatokkal kapcsolatos bírósági eljárások tekintetében a tagállamok – az igazságszolgáltatáshoz való, az Aarhusi Egyezmény szerinti jog sérelme nélkül – előírhatják, hogy a bíróság előtt ne lehessen olyan érvekre hivatkozni, amelyeket a közigazgatási szakasz során nem terjesztettek elő, feltéve hogy az illetékes hatóság a szükséges információkat kellő időben rendelkezésre bocsátotta, így az érvek a projekt engedélyezéséhez vezető közigazgatási szakaszban már ismertek, illetve ismerhetőek és felülvizsgálhatóak voltak. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>7 cikk – 1 bekezdés – a pont</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	a)	az előzetes vizsgálat tárgyát képező projektek esetében az illetékes hatóságok az előzetes vizsgálatot legkésőbb az attól az időponttól számított 60 napon belül elvégezzék, amikor a projektgazda benyújtotta az összes szükséges információt; a projekteknek az e rendelet 5. cikkében említett módosítása vagy bővítése esetén ez a határidő legfeljebb 45 nap lehet;
	a)	az előzetes vizsgálat tárgyát képező projektek esetében az illetékes hatóságok az előzetes vizsgálatot legkésőbb az attól az időponttól számított 45 napon belül elvégezzék, amikor a projektgazda benyújtotta az összes szükséges információt; a projekteknek az e rendelet 5. cikkében említett módosítása vagy bővítése esetén ez a határidő legfeljebb 45 nap lehet;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>17</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>7 cikk – 1 bekezdés – b pont</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	b)	a környezeti vizsgálat tárgyát képező projektek esetében az illetékes hatóság a projektgazda vélemény iránti kérelmének benyújtásától számított legfeljebb 30 napon belül véleményt adjon ki a környezeti vizsgálati jelentésben feltüntetendő információk köréről és részletességéről;
	b)	a környezeti vizsgálat tárgyát képező projektek esetében az illetékes hatóság a projektgazda kérelmének benyújtásától számított legfeljebb 30 napon belül véleményt adjon ki, melyben megállapítja a következőket:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>7 cikk – 1 bekezdés – b pont – i alpont (új)</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	
	i.	a teljes környezeti vizsgálatnak a korábbi hasonló folyamatokra épülő nemzeti szabványon alapuló ütemterve, beleértve a folyamatra, például az érintett nyilvánossággal folytatott konzultációra vonatkozó határidőket, valamint azt, hogy mikor várható indokolással ellátott következtetés az illetékes hatóságtól;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>19</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>7 cikk – 1 bekezdés – b pont – ii alpont (új)</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	
	ii.	a környezeti hatásvizsgálati jelentésben feltüntetendő információk köre és részletessége;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>20</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>7 cikk – 1 bekezdés – b a pont (új)</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	
	ba)	az illetékes hatóságnak az e cikk (1) bekezdésének b) pontjában meghatározott eredeti véleményét követő, kiegészítő információk iránti kérelem kellően indokolt legyen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>7 cikk – 1 bekezdés – c pont</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	c)	a b) pontban említett környezeti jelentéssel kapcsolatban az érintett nyilvánossággal folytatott konzultáció időkerete 30–90 nap legyen;
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>7 cikk – 1 bekezdés – d pont</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	d)	a 2011/92/EU irányelv 6. és 7. cikke szerinti vonatkozó konzultációk befejezését követő 30 napon belül az illetékes hatóság elismerje a projektgazda által szolgáltatott azon információk teljességét, amelyek szükségesek a projekt környezeti hatásaira vonatkozó megalapozott döntés meghozatalához. Ezeknek az információknak tartalmazniuk kell a 2011/92/EU irányelv 5., 6. és 7. cikke alapján gyűjtött szükséges információkat, beleértve adott esetben az egyéb uniós jogszabályok által előírt külön vizsgálatokat is.
	törölve

	Ha a 30 napos időszak vége előtt az illetékes hatóság úgy ítéli meg, hogy nem rendelkezik a megalapozott döntés meghozatalához szükséges valamennyi információval, a projektgazda észszerű határidőn belül benyújtja a hiányzó információkat. A teljesség e pont szerinti elismerését követően a projektgazdát nem lehet új információ szolgáltatására kérni, kivéve, ha annak indokoltsága megfelelően igazolt;
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>7 cikk – 1 bekezdés – e pont</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	e)	az illetékes hatóság a teljesség d) pontban említett elismerését követő legfeljebb 90 napon belül indokolással ellátott következtetést adjon ki a projekt környezeti vizsgálatáról.
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>7 cikk – 2 bekezdés – 1 albekezdés – d pont</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	d)	az illetékes hatóságok az említett irányelv 5. cikkének (1) bekezdésében előírt környezeti jelentést attól a naptól számítva hét hónapon belül véglegesítsék és közzétegyék, amikor az említett irányelvben előírt szükséges információkat a rendelkezésükre bocsátották, és az említett irányelv szerinti vonatkozó konzultációk lezárultak.
	d)	az illetékes hatóságok az említett irányelv 5. cikkének (1) bekezdésében előírt környezeti jelentést attól a naptól számítva 210 napon belül véglegesítsék és közzétegyék, amikor az említett irányelvben előírt szükséges információkat a rendelkezésükre bocsátották, és az említett irányelv szerinti vonatkozó konzultációk lezárultak.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>10 cikk – 2 a bekezdés (új)</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	
	(2a)	A tagállamok szabványosított alkalmazásprogramozási felületeken (API-k) keresztül biztosítják a nemzeti hatóságok által használt és megosztott adatok interoperabilitását a különböző tagállamok hatóságai között, valamint a hatóságok és a projektgazdák között. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>10 cikk – 2 b bekezdés (új)</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	
	(2b)	A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy a 15a. cikknek megfelelően felhatalmazáson alapuló jogi aktusokat fogadjon el e rendelet kiegészítése céljából azáltal, hogy meghatározza az adatok 10. cikk (3) bekezdése szerinti interoperábilis felhasználására és megosztására vonatkozó műszaki, titoktartási és adatvédelmi követelményeket, többek között a környezeti vizsgálatokból és az előzetes vizsgálati eljárásokból származó adatok felhasználása és megosztása során a nemzeti hatóságok, a különböző tagállamok hatóságai és a projektgazdák rendelkezésére álló műszaki jellemzők és eszközök tekintetében.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>12 cikk</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	12. cikk
	törölve

	Erőforrások és képzés
	

	A tagállamok biztosítják, hogy a környezetvédelmi egyablakos ügyintézési pont és az előzetes vizsgálati és környezeti vizsgálati eljárások bármely lépéséért – beleértve az összes eljárási lépést is – felelős valamennyi illetékes hatóság elegendő létszámú képzett személyzettel és elegendő pénzügyi, műszaki és technológiai erőforrással rendelkezzen az e rendelet és az 1. cikkben említett irányelvek szerinti feladatainak hatékony ellátásához, beleértve adott esetben a személyzet továbbképzését és átképzését is.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Indokolás</TitreJust>
Bár az e cikkben megfogalmazott nézet érthető, rendelet útján nehezen érvényesíthető. Ehelyett a cikk átkerült a preambulumbekezdésekbe.
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>14 cikk</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	14. cikk
	törölve

	Eszköztár a stratégiai ágazatok vagy kategóriák számára
	

	(1(	A mellékletben meghatározott rendelkezések akkor alkalmazandók, ha a meglévő ágazati uniós jogszabályok stratégiai ágazatokat vagy stratégiai projektkategóriákat határoznak meg, és céljuk az engedélyezés felgyorsítása, feltéve, hogy a szóban forgó projektek hozzájárulnak a rezilienciához és a dekarbonizációhoz, illetve az erőforrás-hatékonysághoz.
	

	A Bizottság felhatalmazást kap arra, hogy végrehajtási jogi aktust fogadjon el, amelyben azonosítja a megfizethető vagy szociális lakóépületek építésére és felújítására, valamint az ezen épületeket közvetlenül kiszolgáló szükséges infrastruktúrára irányuló stratégiai projekteket. Ezekre a projektekre a mellékletben meghatározott rendelkezéseket kell alkalmazni.
	

	(2)	A mellékletben meghatározott rendelkezések az e rendeletre hivatkozó jövőbeli uniós jogszabályokban meghatározott stratégiai ágazatokra vagy projektkategóriákra is alkalmazandók, feltéve, hogy a szóban forgó projektek hozzájárulnak a rezilienciához és a dekarbonizációhoz, illetve az erőforrás-hatékonysághoz.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Indokolás</TitreJust>
Bár a stratégiai ágazatok fogalma már létezik bizonyos uniós jogszabályokban, nincs meghatározva, hogy mi minősül stratégiai ágazatnak, és az sem, hogy hogyan kell azokat meghatározni. Szem előtt tartva a technológiasemlegesség fogalmát, valamint azt, hogy a lassú engedélyezési eljárások több ágazatot is érintenek, e fogalom további alkalmazása nemcsak indokolatlan, hanem általában véve a hatékony közigazgatási eljárásokra gyakorolt negatív hatás kockázatával is járna.
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>15 a cikk (új)</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	
	15a. cikk

	
	A felhatalmazás gyakorlása

	
	(1)	A felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozóan a Bizottság részére adott felhatalmazás feltételeit ez a cikk határozza meg.

	
	(2)	A Bizottságnak a 10. cikk (4) bekezdésében említett, felhatalmazáson alapuló jogi aktusok elfogadására vonatkozó felhatalmazása ... [e rendelet hatálybalépésének időpontja]-tól/-től kezdődő hatállyal határozatlan időre szól.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Rendeletre irányuló javaslat</DocAmend>
<Article>Melléklet</Article>
	

	A Bizottság által javasolt szöveg
	Módosítás

	[...]
	törölve


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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[bookmark: _Toc231809376]INDOKOLÁS
A környezetvédelmi omnibusz csomag részeként a Bizottság 2025. december 10-én előterjesztette a környezeti vizsgálatok felgyorsításáról szóló rendeletre irányuló javaslatot. A javaslat célja, hogy a környezeti hatásvizsgálathoz (KHV) és a stratégiai környezeti vizsgálathoz (SKV) kapcsolódó követelmények alkalmazásának egyszerűsítése révén Unió-szerte csökkentse a tervezés és az engedélyezés eljárási késedelmeit.

A javaslat valós és sürgető kihívásra ad választ. A hosszadalmas, kiszámíthatatlan és széttagolt környezeti hatásvizsgálati eljárások jelentős költségeket rónak a projektgazdákra, aláássák a befektetői bizalmat, és lassítják a zöld és digitális átállás szempontjából kritikus infrastruktúra kiépítését. A 2024. évi Draghi-jelentés az engedélyezési késedelmeket az európai versenyképesség egyik fő akadályaként azonosította. 

Az előadó teljes mértékben egyetért ezzel a diagnózissal: a gyors, hatékony és jogilag kiszámítható környezeti vizsgálatok elengedhetetlenek a zöld átállás felgyorsításához és a versenyképesség fokozásához.  A Bizottság által előterjesztett javaslat ugyanakkor aggályokat vet fel, amelyeket e jelentéstervezet orvosolni próbál. Az előadó megközelítését három átfogó cél vezérli: a technológia- és ágazatsemlegesség, a nemzeti közigazgatási folyamatokhoz való alkalmazkodás és a digitális megoldások fokozott használata. 

Az előadó által javasolt legjelentősebb strukturális változtatás a 14. cikk – a stratégiai ágazatokra vagy projektkategóriákra vonatkozó úgynevezett „eszköztár” – és a kísérő melléklet teljes törlése. Bár a stratégiai ágazatok fogalmát más jogszabályok is használják, e fogalomnak nincs elfogadott jogi meghatározása. Ugyanakkor a koncepció és az azt kísérő „eszköztár” alkalmazása azzal a kockázattal jár, hogy kétszintű rendszer jön létre, amelyben egyes ágazatok gyorsított eljárást kérhetnek, ami végső soron aláássa az általános engedélyezési keret koherenciáját és méltányosságát. 

Az előadó ezért azt javasolja, hogy minden projekt részesüljön egy egységesen korszerűsített, gyorsabb és kiszámíthatóbb környezeti vizsgálati keret előnyeiből, és a gyorsítással kapcsolatos kiváltságokat ne csupán néhány célzott projekt számára tartsák fenn. 

A Bizottság előre meghatározott, uniós szinten előírt maximális határidőket is javasol, amelyek az egyes joghatóságok összetettségétől, jellegétől vagy közigazgatási hagyományaitól függetlenül valamennyi tagállamban egységesen lennének alkalmazandók. Az előadó egyetért a kiszámíthatóság célkitűzésével, de hatékonyabb mechanizmust javasol: szigorú határidők előírása helyett az illetékes hatóságnak a hatókör-meghatározási szakasz kezdetén közölnie kell egy projektspecifikus ütemtervet, amelyet a hasonló projektekből származó nemzeti normák alapján kalibrálnak.

Ez a megközelítés a tényleges adminisztratív tapasztalatokra épül, megteremti az egyes projektekre jellemző elszámoltathatóságot, és tiszteletben tartja a szubszidiaritás elvét. Az előadó azt is javasolja, hogy a hatökör-meghatározásról szóló eredeti véleményt követően benyújtott, kiegészítő információk iránti kérelmeket megfelelően indokolják meg, megelőzve az egymást követő információkérések általános gyakorlatát, amely széttagolja a folyamatot, és arányos környezeti előnyök nélkül okoz késedelmeket. 

Az előadó határozottan támogatja a Bizottság digitális törekvéseit, és további lépéseket javasol. Az egyedüli kapcsolattartó pontok számára nem elég pusztán azt lehetővé tenni, hogy digitális komponenssel rendelkezzenek; meg kell teremteni annak a lehetőségét, hogy teljes mértékben digitálissá váljanak. Ezen túlmenően a nemzeti hatóságok által használt és közöttük, határokon átnyúlóan és a projektfejlesztőkkel megosztott adatoknak interoperábilisnak kell lenniük a hatékony folyamatok biztosítása érdekében. 
Az előadó jelentéstervezete támogatja a Bizottság azon átfogó törekvését, hogy a környezeti vizsgálatokat Unió-szerte gyorsabbá, koherensebbé és kiszámíthatóbbá tegye. A tervezet azonban az ágazatspecifikus kiváltságoktól az értékelési keret egyetemes javítása felé mozdítja el a javaslatot. 



[bookmark: _Toc231809377]MELLÉKLET: NYILATKOZAT AZ ÉSZREVÉTELEKRŐL
<FootprintIntro>Az eljárási szabályzat I. melléklete 8. cikkének megfelelően az előadó kijelenti, hogy jelentésébe olyan észrevételeket foglalt bele, amelyeket a kötelező átláthatósági nyilvántartásról szóló intézményközi megállapodás[footnoteRef:3] hatálya alá tartozó alábbi érdekképviselőktől vagy harmadik országok hatóságainak – többek között ezen országok diplomáciai képviseleteinek és nagykövetségeinek – alábbi képviselőitől kapott az eljárás tárgyához kapcsolódó kérdésekben a jelentéstervezet elkészítése során:</FootprintIntro> [3:  Intézményközi megállapodás (2021. május 20.) az Európai Parlament, az Európai Unió Tanácsa és az Európai Bizottság között a kötelező átláthatósági nyilvántartásról (HL L 207., 2021.6.11., 1. o., ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 

	1. A kötelező átláthatósági nyilvántartásról szóló intézményközi megállapodás hatálya alá tartozó érdekképviselők

	BirdLife Europe - 1083162721-43

	BirdLife Sweden - 1083162721-43

	BusinessEurope - 3978240953-79

	Cefic - 64879142323-90

	Confederation of Finnish Industries (EK) - 1274604847-34

	ClientEarth - 96645517357-19

	Energiföretagen - 13073098010-57

	EurEau - 39299129772-62

	European Environment Bureau - 06798511314-27

	Euromines - 62722978644-95

	European Data Center Association (EDUCA) - 073113537074-85

	Eurochambers - 0014082722-83

	Fortum - 03501997362-71

	Federation of German Industries (BDI) - 1771817758-48

	Jernkontoret - 76331988454-11

	Lantbrukarnas Riksförbund - 79239225070-38

	LKAB - 419925437896-51

	Naturskyddsföreningen - 681872220973-70

	Orgalim - 20210641335-88

	Plastics Recyclers Europe - 00162715418-92

	Svemin - 374860614091-68

	Svenskt Vatten - 993542340795-03

	Svenskt Näringsliv - 39912257528-48

	Trilogue - 326137696316-20

	Vattenfall - 12955024114-93

	WWF Sweden - 299330237015-12

	WWF Europe - 02019258940-59

	Wirtschaftskammer Österreich (WKÖ) - 10405322962-08


A fenti felsorolás az előadó kizárólagos felelősségi körében készült.
Amennyiben a felsorolásban természetes személyek saját nevükkel vagy feladatkörükkel vagy mindkettővel azonosítva szerepelnek, az előadó kijelenti, hogy az érintett természetes személyeknek megküldte az Európai Parlament 484. sz. Adatvédelmi nyilatkozatát (https://www.europarl.europa.eu/data-protect/index.do), amely meghatározza a személyes adataik kezelésére alkalmazandó szabályokat és az említett adatkezeléshez kapcsolódó jogokat.
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